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Det talade ordet gäller

 

 

Talman Roberta Metsola,

ärade ledamöter,

 

I Europa pågår det just nu en kamp.

En kamp för en odelad kontinent där det råder fred.

För ett fritt och oberoende Europa.

En kamp för våra värden och demokratier.

En kamp för vår frihet och vår förmåga att själva avgöra vår framtid.

Det råder ingen tvekan – det handlar om en kamp för vår framtid.

Jag övervägde noga om jag verkligen skulle inleda detta tal om tillståndet i unionen med en så pass
skarp bedömning.

När allt kommer omkring är vi i Europa inte vana vid – eller bekväma med – sådana ordval.

Eftersom vår union i grunden är ett fredsprojekt.

Men sanningen är att dagens värld är skoningslös.

Och vi kan inte skyla över de svårigheter som invånarna i Europa ställs inför varje dag.

De känner stor osäkerhet.

De känner att saker och ting blir svårare trots att de jobbar hårdare.

De känner av effekterna av den globala krisen.

https://ec.europa.eu/commission/presscorner/detail/ov/SPEECH_25_2053


Av de högre levnadskostnaderna.

De känner av de snabba förändringar som påverkar såväl deras privatliv som deras yrkesliv.

Och de oroar sig över den ändlösa spiral av händelser som de ser på nyheterna – allt från de
förödande scenerna i Gaza till de obarmhärtiga ryska angreppen mot Ukraina.

Vi kan helt enkelt inte vänta ut denna storm.

Under sommaren blev det tydligt att det helt enkelt inte finns tid eller rum för nostalgi.

Just nu dras stridslinjerna upp för en ny världsordning baserad på makt.

Därför måste Europa kämpa.

Kämpa för sin ställning i en värld där många stormakter antingen har en ambivalent eller öppet
fientlig inställning till Europa.

 

En värld som präglas av imperialistiska mål och imperialistiska krig.

En värld där beroendeförhållanden hänsynslöst används som vapen.

Och det är av alla dessa skäl som ett nytt Europa måste ta form.

 

Ärade ledamöter,

Tiden är inne för Europas oberoende.

Jag anser att detta är huvuduppgiften för vår union. 

Att kunna ta ansvar för vårt eget försvar och vår egen säkerhet.

Att ta kontroll över den teknik och de energikällor som kommer att stödja våra ekonomier.

Att bestämma vilken typ av samhälle och vilket slags demokrati vi vill leva i.

Att vara öppen gentemot omvärlden och välja partnerskap med allierade – såväl gamla som nya.

I slutändan handlar det om friheten och makten att bestämma över vår egen framtid.

Och vi vet att vi klarar det.

Vi har tillsammans visat vad som är möjligt när vi har samma mål, agerar enigt och utan dröjsmål.

Jag har tappat räkningen på hur många gånger jag har fått höra att Europa inte kan göra si eller så.

Under pandemin. När det gäller återhämtningsplanen. När det gäller försvaret. När det gäller stöd till
Ukraina. När det gäller energitrygghet.

Listan är lång.

Varje gång har Europa stått enat och klarat det.

Och vi måste göra detsamma nu.

Ärade ledamöter, den centrala fråga vi måste ställa oss i dag är enkel.

Har Europa vad som krävs för denna kamp?

Är vi eniga och inser vi att det brådskar?

Har vi den politiska viljan och den politiska förmågan att kompromissa?

Eller vill vi bara bråka sinsemellan?

Lamslås av våra meningsskiljaktigheter.

Detta är den fråga vi alla måste ställa oss – varje medlemsland, varje parlamentsledamot och varje
kommissionsledamot.

 



Alla.

För mig är valet enkelt.

Så mitt budskap till er i dag handlar om enighet.

Enighet mellan medlemsländerna.

Enighet mellan EU-institutionerna.

Enighet mellan de proeuropeiska demokratiska krafterna här i Europaparlamentet.

Jag – och hela kommissionskollegiet – är här, och vi är redo att driva detta med er.

Redo att stärka den proeuropeiska demokratiska majoriteten.

Eftersom det är det enda som kan leda till resultat för invånarna i Europa.

 

Ärade ledamöter,

Frihet och oberoende är vad det ukrainska folket kämpar för i dag.

Människor som Sasha och hans mormor.

Sasha var bara 11 år gammal när ryssarna anföll.

Tillsammans med sin mamma sökte han skydd i en källare i staden Mariupol.

En morgon gick de ut för att skaffa något att äta.

Då bröt helvetet lös.

Ett regn av ryska bomber i en stadsdel med civila.

Allt blev svart och Sasha kände hur det brände i ansiktet.

Han hade fått granatsplitter strax under ögonen.

På bara några dagar intog ryska soldater staden.

De förde Sasha och hans mamma till det som ryssarna kallade ett ”filtreringsläger”.

Därefter fördes Sasha bort.

De sade att han inte behövde sin mamma.

Han skulle resa till Ryssland och få en rysk mamma.

Ett ryskt pass.

Ett ryskt namn.

De skickade honom till det ockuperade Donetsk.

Men Sasha gav inte upp.

 

Under ett stopp på vägen bad han att få låna en okänd persons telefon.

Och han ringde sin mormor Ljudmila, som bodde i den fria delen av Ukraina.

”Baba, kom och hämta mig.”

Hon tvekade inte en sekund.

Hennes vänner sade att hon var galen som åkte.

Men Ljudmila övervann många hinder för att ta sig till honom.

Med den ukrainska regeringens hjälp reste hon till Polen, Litauen, Lettland, Ryssland och slutligen till
den ockuperade delen av Ukraina.

Hon lyckades hitta Sasha.



Och gjorde samma långa resa för att föra honom i säkerhet.

Men de är fortfarande förkrossade.

Varje dag kämpar de för att hitta Sashas mamma som är fast någonstans på grund av Rysslands
brutala krig.

Jag vill tacka Sasha och Ljudmila för att de låtit mig berätta om deras öde.

Jag är hedrad över att de är här med oss i dag.

 

Ärade ledamöter,

Låt oss hylla Sasha, Ljudmila och Ukrainas oförtröttliga kamp för frihet.

 

Tyvärr är Sashas berättelse långt ifrån unik.

Det finns tiotusentals fler ukrainska barn vars öden är okända.

Fångade. Hotade. Tvingade att förneka sin identitet.

Vi måste göra allt som står i vår makt för att stödja Ukrainas barn.

Därför kan jag meddela att jag tillsammans med Ukraina och andra partner kommer att stå värd för
ett toppmöte för den internationella koalitionen för återförande av ukrainska barn.

Varje bortfört barn måste återföras.

 

Ärade ledamöter, 

Kriget måste få ett slut, med en rättvis och varaktig fred för Ukraina.

Ukrainas frihet är Europas frihet.  

Bilderna från Alaska var inte lätta att ta in.

Men bara några dagar senare åkte Europas ledare till Washington för att stödja president Zelenskyj
och lämna åtaganden.

Sedan dess har konkreta framsteg gjorts.

Så sent som förra veckan uppgav 26 av länderna i koalitionen av villiga att de var redo att delta i en
säkerhetsstyrka i Ukraina eller att bidra ekonomiskt – när en vapenvila har nåtts.

Vi kommer att fortsätta att stödja alla diplomatiska insatser för att få ett slut på kriget.

Men vi har alla sett vad Ryssland menar med ”diplomati”.

Putin vägrar att träffa president Zelenskyj.

Förra veckan avfyrade Ryssland det hittills största antalet drönare och ballistiska robotar i en enda
attack.

I går utförde Ryssland ett robotanfall i en by i Donetsk, mot människor som stod i kö för att hämta ut
sina pensioner.

Över 20 personer dödades.

Och så sent som i dag har vi sett en fruktansvärd kränkning av Polens och Europas luftrum, av mer
än tio ryska drönare.

Polen har Europas fulla solidaritet.

Putins budskap är tydligt.

Och vårt svar måste också vara tydligt.

Vi måste sätta större press på Ryssland för att tvinga landet till förhandlingsbordet.



Vi behöver fler sanktioner.

Vi håller nu på att ta fram det 19:e sanktionspaketet tillsammans med våra partner.

Vi lägger särskild fokus på en snabbare utfasning av ryska fossila bränslen, på skuggflottan och på
tredjeländer.

Samtidigt behöver vi ge mer stöd till Ukraina.

Ingen har bidragit lika mycket som Europa.

Nästan 170 miljarder euro i militärt och ekonomiskt stöd hittills.

Det kommer att behövas mer.

Och det bör inte bara vara europeiska skattebetalare som står för notan.

Det här är Rysslands krig. Och det är Ryssland som bör betala.

Därför måste vi utan dröjsmål hitta en ny lösning för att finansiera Ukrainas krigsinsatser med hjälp
av de frysta ryska tillgångarna. 

Med de likvida medel som är kopplade till dessa ryska tillgångar kan vi ge Ukraina ett skadeståndslån.

Tillgångarna i sig kommer inte att röras.

Och risken måste bäras kollektivt.

Ukraina kommer att betala tillbaka lånet först när Ryssland har betalat krigsskadestånd.

Pengarna kommer att hjälpa Ukraina redan i dag.

Men de kommer också att vara avgörande för Ukrainas säkerhet på medellång och lång sikt.

Till exempel finansiering av starka ukrainska väpnade styrkor som en första säkerhetsgaranti.

Vi kommer att föreslå ett nytt program.

En satsning på ett kvalitativt militärt försprång.

Vi kommer att stödja investeringar i den ukrainska försvarsmaktens förmågor.

Drönare är ett exempel.

Före kriget hade Ukraina inga drönare.

I dag står Ukrainas användning av drönare för över två tredjedelar av de ryska förlusterna av
utrustning.

Detta ger inte bara Ukraina ett försprång på slagfältet.

Det är en påminnelse om människans uppfinningsrikedom i våra öppna samhällen.

Men Ryssland håller snabbt på att komma ikapp, med stöd av iranska Shahed-drönare.

Och landet utnyttjar fördelarna med industriell massproduktion.

I lördags skickade Ryssland 800 drönare till Ukraina på en enda natt.

Uppfinningsrikedomen öppnade en dörr för Ukrainas försvar.

Men rå industriell styrka kan å andra sidan hota att stänga den igen.

Så vi kan använda vår industriella styrka för att hjälpa Ukraina att motverka denna drönarkrigföring.

Vi kan bidra till att omvandla ukrainsk uppfinningsrikedom till en fördel på slagfältet – och till
gemensam industrialisering.  

Därför kan jag också meddela att Europa redan nu kommer att ta 6 miljarder euro i anspråk från
ERA-lånet och ingå en drönarallians med Ukraina.

Ukraina har uppfinningsrikedomen.

Det som behövs nu är expansion.



Och tillsammans kan vi åstadkomma det: så att Ukraina kan behålla sitt försprång och så att EU kan
stärka sitt.

 

Ärade ledamöter,

Putins krigsekonomi finns kvar även om kriget tar slut.

Det betyder att Europa måste vara redo att ta ansvar för sin egen säkerhet. 

Nato kommer naturligtvis alltid att ha en viktig roll. 

Men det är bara ett starkt och trovärdigt försvar som kan garantera vår säkerhet.

Och vi har gjort historiska framsteg de senaste åren för att bygga upp vår försvarsunion.

I början av året lanserade vi planen Beredskap 2030 som kan frigöra upp till 800 miljarder euro i
investeringar på försvarsområdet.

Detta omfattar Safe-programmet, där 150 miljarder euro avsätts till gemensam upphandling.

19 medlemsländer har redan ansökt om medel.

Därmed är programmet fulltecknat.

Det är en god nyhet.

Vi arbetar också för att ge en bonus till dem som stöttar Ukraina eller köper ukrainskt materiel.

Det är ett brådskande ekonomiskt stöd till ett brådskande behov.

Förra veckan kunde jag se detta med egna ögon när jag besökte de medlemsländer som gränsar till
frontlinjen.

För dessa länder är hotet från Ryssland mest märkbart.

Och vi kan utan tvekan konstatera: Europas östra flank skyddar hela Europa.

Från Östersjön till Svarta havet.

Vi måste därför investera för att stödja dessa länder genom Bevakning av östra flanken.

Det betyder att Europa måste ha egna strategiska stödresurser. 

Vi måste investera i rymdövervakning i realtid så att vi inte missar några militära förflyttningar.

Vi måste gå de baltiska staterna till mötes i deras vädjan om en drönarmur.

Det är inget abstrakt mål.

Det utgör grunden för ett trovärdigt försvar.

En europeisk kapacitet som utvecklas, drivs och underhålls gemensamt, så att vi kan agera i realtid,
utan att det råder några tveksamheter om våra avsikter.

Europa ska försvara varje kvadratcentimeter av sitt territorium.

 

I samtliga länder som jag har besökt har budskapet varit detsamma: Det finns ingen tid att förlora.

Vid nästa möte i Europeiska rådet kommer vi därför att lägga fram en tydlig färdplan.

För att inrätta nya gemensamma försvarsprojekt.

Fastställa tydliga mål för 2030.

Och skapa en europeisk planeringstermin för försvaret.

2030 närmar sig.

Och Europa måste förbereda sig redan nu.

 



Ärade ledamöter, 

När vi pratar om oberoende handlar det om att välja sitt öde.

Det är det som Ukraina kämpar för.

Och det är det alla i Europa förtjänar.

Eftersom Europa står för frihet och ömsesidig styrka. 

Det var drivkraften för den generation som kom efter 1989.

När öst och väst förenades. 

Och det har samma tyngd – nu som då.

Därför knyter vi framtida medlemsländer närmare EU.

Investerar. Stödjer reformer. Utökar den inre marknaden.

Vi får inte tappa hastighet i denna meritbaserade process.

Eftersom endast ett enat – och återförenat – Europa kan vara ett oberoende Europa.

 

Ett utvidgat och starkare EU är en säkerhetsgaranti för oss alla.

Och framtiden för Ukraina, Moldavien och västra Balkan finns i EU.

Vi kan förverkliga nästa återförening av Europa.

 

Ärade ledamöter,

Händelserna i Gaza har skakat en hel värld.

Människor som dödas när de försöker få tag på mat.

Mammor som bär på livlösa spädbarn.

Bilderna är helt enkelt fruktansvärda.

Därför vill jag börja med ett mycket tydligt budskap:

Svält orsakad av människan får aldrig vara ett krigsvapen.

För barnens skull, för mänsklighetens skull – detta måste upphöra.

 

Det har skett en mer systematisk förändring de senaste månaderna, som helt enkelt är oacceptabel.

Vi har sett den palestinska myndigheten strypas ekonomiskt.

Planerna på ett bosättningsprojekt i det så kallade E1-området, som i princip skulle skära av den
ockuperade Västbanken från östra Jerusalem.

De mest extrema ministrarna i den israeliska regeringen, som med sitt agerande och sina uttalanden
uppmanar till våld.

Allt detta är tecken på tydliga försök att undergräva en tvåstatslösning.

Att undergräva visionen om en livskraftig palestinsk stat. Och vi får inte låta det hända.

 

Ärade ledamöter,

Det smärtar mig att säga detta.

Och jag vet att för många är Europas oförmåga att komma överens om en gemensam väg framåt lika
smärtsam.



De undrar hur mycket värre det måste bli innan vi når enighet om insatserna.

Jag förstår det.

Eftersom det som händer i Gaza är oacceptabelt.

 

Och eftersom Europa måste visa vägen – precis som förr.

Ingen partner har gett mer ekonomiskt stöd och humanitärt bistånd.

Vårt engagemang för en livskraftig palestinsk myndighet håller tvåstatslösningen vid liv.

Och vi måste även uppmana andra att skyndsamt göra mer, både i och utanför regionen.

 

Men Europa måste – naturligtvis – göra mer.

Många medlemsländer har gått vidare på egen hand.

Vi föreslog att delar av finansieringen inom Horisont Europa skulle dras in.

Men detta förslag blir inte verklighet utan majoritet.

Vi måste komma vidare.

Vi har inte råd att lamslås.

Därför kommer jag att föreslå ett åtgärdspaket som visar vägen framåt.

 

För det första kommer kommissionen att göra allt den kan på egen hand.

Vi kommer att frysa vårt bilaterala stöd till Israel.

Vi kommer att stoppa alla utbetalningar på dessa områden, utan att det påverkar vårt arbete med det
israeliska civilsamhället eller Yad Vashem.  

För det andra kommer vi att lägga fram ytterligare två förslag för rådet.

Vi kommer att lägga fram förslag om sanktioner mot extrema ministrar och mot våldsamma
bosättare.

Vi kommer även att föreslå att associeringsavtalet om handelsrelaterade frågor delvis upphävs.

Jag är medveten om att det blir svårt att nå majoritet.

Och jag vet att oavsett åtgärd är det för mycket för vissa.

Och för andra är det inte tillräckligt.

Men vi måste alla ta vårt ansvar – parlamentet, rådet och kommissionen.

För det tredje kommer vi att inrätta en givargrupp för Palestina nästa månad, inklusive ett särskilt
instrument för återuppbyggnad av Gaza.

Det blir en internationell insats med regionala partner.

Och den kommer att bygga vidare på den konferens som Frankrike och Saudiarabien anordnade i
New York.

 

Ärade ledamöter,

Jag är sedan länge vän med Israels folk.

Jag vet att Hamas terroristers avskyvärda attentat den 7 oktober skakade landet i dess grundvalar.

Gisslan har nu hållits fången av Hamas terrorister i mer än 700 dagar sedan den 7 oktober.

Det är 700 dagar av smärta och lidande.



Det kan aldrig finnas någon plats för Hamas – varken nu eller i framtiden.

Eftersom de är terrorister som vill förinta Israel.

Och de utövar även terror mot sitt eget folk.

Håller folkets framtid som gisslan.

 

Europas mål har alltid varit detsamma.

Verklig säkerhet för Israel, och trygghet nu och i framtiden för alla palestinier.

Och det betyder att gisslan måste släppas fri.

Att allt humanitärt bistånd måste släppas in, utan begränsning.

Och att det omedelbart måste bli vapenvila.

Men på längre sikt är den enda realistiska fredsplanen en tvåstatslösning.

Där man lever sida vid sida i fred och säkerhet.

Med ett säkert Israel, en livskraftig palestinsk myndighet, och ingen som plågas av Hamas.

Det har Europa alltid stått för.

Och det är dags att gå samman och förverkliga detta.

 

Ärade ledamöter, 

Europas oberoende bygger på förmågan att konkurrera i dagens turbulenta tider.

Vi har allt som behövs för att lyckas här i Europa, allt från vår inre marknad till vår sociala
marknadsekonomi.

Men vi vet att den ekonomiska och geopolitiska motvinden är stark.

Och vi har sett hur beroendeförhållanden kan användas mot oss.

 

Därför kommer vi att göra massiva investeringar i digital och ren teknik.

Det finns mer att vänta i vår framtida konkurrenskraftsfond och ett utökat Horisont Europa, vårt
program för forskning och innovation.

Och vi hanterar de huvudsakliga flaskhalsar som identifierades i Draghi-rapporten, allt från energi till
kapital, investeringar till förenkling.

Vi har haft strategiska dialoger med nyckelindustrier, allt från bilar till kemikalier, stål till läkemedel,
försvar till jordbruk.

I varje sektor är budskapet detsamma.

För att skydda jobben måste det blir lättare att driva företag i Europa.

Och de förenklingspaket som vi har lagt fram hittills kommer att göra verklig skillnad.

Mindre byråkrati, färre överlappningar, enklare regler.

Med våra förslag kommer de administrativa kostnaderna för europeiska företag att minska med 8
miljarder euro per år.

En digital euro kommer till exempel att göra det lättare för både företag och konsumenter.

Och ytterligare förenklingspaket är på gång, till exempel om militär rörlighet och digital teknik.

För innovativa företag håller vi på att ta fram det så kallade 28:e systemet och snabba upp
arbetet med spar- och investeringsunionen.



Eftersom vi har många uppstartsföretag med stor potential inom nyckelteknik som kvantteknik, AI
eller bioteknik.

I takt med att de växer tvingas de att vända sig till utländska investerare med anledning av den
begränsade tillgången till riskkapital.

Det innebär att välstånd och arbetstillfällen försvinner från Europa.

Och det äventyrar vår tekniksuveränitet.

Därför kommer kommissionen att samarbeta med privata investerare i en Scaleup Europe-fond på
flera miljarder euro.

Det bidrar till stora investeringar i nystartade, snabbväxande företag inom kritisk teknik.

Eftersom vi vill att de bästa i Europa ska välja Europa.

 

Ärade ledamöter,

Vår största tillgång är den inre marknaden, men den är ännu inte färdig.

IMF uppskattar att de interna hindren på den inre marknaden är likvärdiga en tullsats på 45 % för
varor.

Och en tullsats på 110 % för tjänster.

Föreställ er vad vi går miste om.

Och, vilket Letta-rapporten belyste, den inre marknaden är fortfarande ofullständig, framför allt på tre
områden: finans, energi och telekommunikation.

Vi behöver tydliga politiska tidsfrister.

Därför kommer vi att lägga fram en färdplan för den inre marknaden för 2028.

Om kapital, tjänster, energi, telekommunikation, det 28:e systemet och den femte friheten för
kunskap och innovation.

Bara det som mäts som blir gjort.

 

Ärade ledamöter,

Detta kommer också att bidra till våra investeringar i den teknik som driver vår ekonomi framåt.

Ren och digital teknik.

Ett exempel är artificiell intelligens.

Europeisk AI-teknik är avgörande för vårt framtida oberoende.

Den kommer att bidra till att stärka våra industrier och våra samhällen

Från hälso- och sjukvården till försvaret.

Så vi kommer att fokusera på de första viktiga byggstenarna, bland annat rättsakten om moln och AI-
utveckling och sandlådor för kvantteknik.

Vi storsatsar på europeiska AI-gigafabriker.

De ska hjälpa våra innovativa startupföretag att utveckla, utbilda och använda nästa generations AI-
modeller.

När vi bjöd in den privata sektorn till samarbete med oss blev gensvaret överväldigande.

Och senare i dag ska jag träffa verkställande direktörer från några av de ledande europeiska
teknikföretagen.

De kommer att lämna över sin förklaring om AI och teknik i Europa .

Den är en del av deras åtagande att investera i Europas tekniksuveränitet.



 

Och vi måste ha en liknande strategi för ren teknik – från stål till batterier.

Europas sektor för ren teknik måste stanna kvar här hemma – och det kräver att vi agerar
skyndsamt.

 

Med given för en ren industri har vi identifierat de största bromsklossarna för dessa sektorer.

Nu gäller det att snabba på genomförandet.

Investerarna vill veta om det kommer att finnas en efterfrågan på rena, europeiska produkter.

Därför måste vi fokusera på pionjärmarknaderna.

För att skapa en god cirkel.

Med både ökande utbud och efterfrågan och sänkta priser.

På utbudssidan kommer vi att lansera ett stödpaket för batterier.

Det ska tillföra 1,8 miljarder euro i kapital för att öka produktionen i Europa.

Batterier möjliggör mycket annan ren teknik – särskilt elfordon.

Därmed är de kärnan i vårt oberoende.

På efterfrågesidan måste vi snabbt driva på för ökad efterfrågan på ledande europeisk industri inom
ren teknik.

 Därför kommer vi att införa ”made in Europe”-kriterier vid offentliga upphandlingar.

Ett annat exempel är våra investeringar i Global Gateway som skapar starka incitament för partner
att köpa europeiska produkter.

Jag är övertygad om att framtidens rena teknik finns i Europa.

Därför måste vi se till att också det material som våra industrier behöver finns i Europa.

Det enda sättet att lyckas med det är att skapa en verkligt cirkulär ekonomi.

Vi måste därför skynda på arbetet med rättsakten om den cirkulära ekonomin.

Och komma igång inom de sektorer som är redo.

Slutligen får vi inte tappa hastigheten.

Kommissionen kommer därför att föreslå en rättsakt om stimulanser i industrin  för viktiga
strategiska sektorer och tekniker.

För digital och ren teknik är det alltså snabbare, smartare och mer europeiskt som gäller. 

 

Ärade ledamöter,

Redan i dag kommer 70 % av vår el från koldioxidsnåla källor.

Vi är världsledande när det gäller patent för ren teknik – vi ligger före USA, och håller jämna steg
med Kina.

Vi håller på att komma i kapp USA när det gäller riskkapital för ren teknik – och har ett stort
försprång i förhållande till Kina.

Vi är på god väg att uppnå vårt mål för 2030 om att minska utsläppen med minst 55 %.

Detta visar på den europeiska gröna givens kraft.

Och vi måste fortsätta att arbeta mot våra klimat- och miljömål.

 



Vetenskapen är kristallklar.

De ekonomiska och säkerhetsmässiga argumenten väger minst lika tungt.

Omställningen är i själva verket avgörande för att vi ska kunna nå oberoende.

Eftersom den minskar vårt energiberoende.

Eftersom cirkulär produktion minskar våra strategiska beroenden.

Och eftersom omställningen skapar nya ledande industrier som kan exportera lösningarna till andra.

När jag talar med det globala Syd, från Afrika till Indien och Centralasien, söker de efter lösningar.

De är marknader som utvecklas snabbt, och ingen vet vem som kommer att ta ledningen.

Vi kan erbjuda de lösningar som allt fler efterfrågar.

Men det går inte av sig självt.

Därför har kommissionen lagt fram förslag på klimatmål för 2040 – tio år efter Parisavtalet.

Jag vet att många är oroade över omfattningen av dessa kommande satsningar.

Därför måste omställningen stödja människor och stärka industrin.

Det innebär också att vi kraftigt ökar våra offentliga och privata investeringar.

För att skapa pionjärmarknader för cirkulära och rena produkter som ger arbetstillfällen och
investeringar i Europa.

För att säkerställa en rättvis omställning för alla – till exempel med hjälp av Sociala klimatfonden.

För att säkerställa lika villkor globalt, särskilt genom att främja koldioxidprissättning.

Europa måste skydda sina industrier.

De gör rätt som fasar ut fossila bränslen.

Och därför bör de belönas och ges incitament.

Annars finns risken att vi tvingas importera det stål som våra biltillverkare behöver eller de
gödselmedel som våra jordbrukare efterfrågar.

Vi skulle tvingas att anpassa oss till priser, volymer och kvalitet på andras villkor.

Ta till exempel stål och andra metaller.

Den globala överkapaciteten pressar marginalerna och ger knappast incitament att betala extra för
miljöpremier.

Detta gör det svårare för Europas stålindustri att investera i utfasningen av fossila bränslen.

Därför föreslår kommissionen ett nytt, långsiktigt handelsinstrument som ersätter
skyddsåtgärderna för stål när de upphör att gälla.

Europa förblir öppet.

Vi har inget emot konkurrens.

Men vi kommer alltid att skydda vår industri mot otillbörlig konkurrens.

 

Ärade ledamöter,

När vi talar om konkurrenskraft talar vi också om jobb.

Vi talar om människor och deras försörjningsmöjligheter.

Arbetstagarnas ställning måste stärkas om vi ska få en konkurrenskraftig ekonomi.

Därför kommer vi att föreslå en lag om arbetstillfällen av god kvalitet.

Tanken är att se till så att dagens arbetsmarknad är anpassad till den moderna ekonomin.



Det är viktigt eftersom vi vet hur svårt många familjer har haft det.

Hur kostnaderna har skjutit i höjden.

Hur människor tvingats till uppoffringar för att få ekonomin att gå ihop.

Det handlar om grundläggande social rättvisa.

Vi behöver snarast en ambitiös europeisk strategi mot fattigdom

Vi kommer att lägga fram en plan som ska bidra till att utrota fattigdomen senast 2050.

Här ingår en stark barngaranti för att skydda våra barn från fattigdom.

 

Vi kommer också att lägga fram flera paket om överkomliga priser och levnadskostnader.

Låt mig nämna fyra talande exempel.

Det första handlar om energi.

När energipriserna stiger är de inte bara siffror på en räkning.

Det påverkar alla aspekter av människors vardag.

Så under de senaste åren när energikrisen var som värst vidtog vi i Europa åtgärder.

Tack vare vår gemensamma insats lyckades vi snabbt stabilisera priserna och trygga
energiförsörjningen.

Vi är nu på väg mot energioberoende.

Men miljoner européer har fortfarande svårt att betala sina energiräkningar.

Kostnaderna för industrin är fortfarande strukturellt höga.

Vi vet vad som driver upp priserna, nämligen beroendet av ryska fossila bränslen.

Det är dags att sluta med dessa smutsiga ryska bränslen.

Vi vet också vad som ger lägre priser, nämligen ren inhemsk energi.

Vi måste skapa fler inhemska förnybara energikällor – med kärnkraft som bas.

Men vi måste också snarast modernisera och investera i vår infrastruktur och våra
sammanlänkningar.

Vi föreslår därför ett nytt kraftnätspaket för att stärka vår nätinfrastruktur och påskynda
tillståndsgivningen.

I dag presenterar jag också det nya initiativet Energy Highways.

Vi har identifierat åtta stora hinder i vår energiinfrastruktur.

Från Öresund till Siciliensundet.

Vi kommer nu att arbeta för att undanröja dessa hinder, ett efter ett.

Vi kommer att se till att regeringar och allmännyttiga aktörer kan mötas för att ta itu med alla
kvarstående frågor.

Européernas behov av energi till ett överkomligt pris kan inte vänta.

 

Ärade ledamöter,

Ett hem är inte bara fyra väggar och ett tak.

Det är trygghet och värme, en plats för familj och vänner.

Det är samhörighet.

Men för alldeles för många européer är hemmet i dag en plats som skapar oro.



Det kan innebära skulder eller osäkerhet.

Statistiken pekar på en smärtsam sanning.

Sedan 2015 har bostadspriserna ökat med över 20 %.

 

Under de senaste fem åren har antalet bygglov minskat med mer än 20 %.

Detta är mer än en bostadskris.

Det är en social kris.

Den sliter sönder Europas sociala struktur.

Den försvagar vår sammanhållning.

Och den hotar också vår konkurrenskraft.

Sjuksköterskor, lärare och brandmän har inte råd att bo där de jobbar.

Studenter hoppar av sina studier eftersom de inte har råd med hyran.

Unga människor väntar med att bilda familj.

Det är därför som vi senare i år – efter att ha mottagit era synpunkter – kommer att lägga fram den
första EU-planen för bostäder till överkomlig kostnad.

För att göra bostäder hållbarare, mer ekonomiskt överkomliga och bättre ur kvalitetssynpunkt.

Planen blir en europeisk insats som ska förankras i den lokala verkligheten.

Vi måste genomföra en radikal genomlysning av hur vi hanterar denna fråga.

Vi behöver se över våra regler för statligt stöd för att möjliggöra åtgärder till stöd för bostäder.

Vi måste göra det mycket enklare att bygga nya hus och studentbostäder.

Och vi kommer att lägga fram ett lagförslag om korttidsuthyrning för att hantera kvarstående
problem.

Nu behöver hela samhället, alla som ingår i lagstiftningsprocessen och alla berörda parter, mötas.

I denna anda kommer vi att bjuda in till EU:s första toppmöte om bostäder för att se till att
denna fråga ligger högt upp på den politiska agendan.

 

Ärade ledamöter,

Boende handlar om värdighet.

Om rättvisa.

Och om Europas framtid.

För åtta år sedan blev boende, tack vare den europeiska pelaren för sociala rättigheter, en
social rättighet i Europa.

Det är dags att omsätta detta löfte i praktiken.

 

Det tredje exempel jag vill lyfta fram är bilar.

De är en hörnsten i vår ekonomi och industri.

En källa till stolthet för Europa. 

Miljontals jobb är beroende av bilindustrin.

Tidigare i år gav vi sektorn mer flexibilitet för att nå målen för 2025.

Det fungerar.



Vad gäller teknikneutralitet håller vi nu på att förbereda översynen inför 2035.

Miljontals européer vill köpa europeiska bilar till ett överkomligt pris. 

Därför bör vi också investera i små fordon till överkomligt pris.

Både för den europeiska marknadens skull och för att tillgodose den kraftigt ökade globala
efterfrågan.

Därför kommer vi att föreslå ett samarbete med industrin om ett nytt initiativ för små bilar till
överkomligt pris.

Jag anser att Europa bör ha en egen E-bil.

E för ekologisk – en bil som är lätt, ren och effektiv.

E för ekonomisk – en bil som folk har råd med.

E för europeisk – en bil som byggs här i Europa, med europeiska leveranskedjor.

För vi kan inte låta Kina och andra länder erövra denna marknad.

Framtiden handlar om elektriska bilar.

Och Europa kommer att vara en del av denna framtid.

Framtiden för bilarna – och framtidens bilar – måste vi bygga i Europa.

 

Ärade ledamöter,

Det sista exempel jag vill lyfta fram handlar om mat.

I Europa har vi tillgång till livsmedel av hög kvalitet som våra utmärkta jordbrukare och fiskare
producerar till överkomliga priser.

Jordbrukarna och fiskarna är också de som förvaltar vår mark och våra hav, vår biologiska mångfald.

De är nyckeln till vår livsmedelstrygghet.

Men de arbetar i motvind och tampas med allt från höga insatskostnader till byråkratiskt krångel och
illojal konkurrens.

Vi arbetar för att lösa alla dessa frågor.

Vi har förenklat den gemensamma jordbrukspolitiken – minskat pappersarbetet och ökat tilliten.

Vi har slagit vakt om inkomststödet i nästa fleråriga budgetram.

Och vi har sett till att finansieringen kan kompletteras med nationella och regionala anslag. 

Men våra jordbrukare behöver rättvis konkurrens och lika villkor.

Detta är mycket viktigt. 

Därför finns det kraftfulla skyddsåtgärder i vårt handelsavtal med Mercosur – med finansiering till
stöd, om kompensation behövs.

Vi måste också stärka jordbrukarnas ställning i livsmedelskedjan.

Under allt för lång tid har deras hårda arbete inte fått den lön det förtjänar.

Jordbrukarna har rätt till ett skäligt pris för maten de producerar – och en skälig vinst för
sina familjer.

Vi kommer att se över genomförandet av vår lagstiftning om otillbörliga affärsmetoder .

Och vidta åtgärder närhelst det behövs.

Och i dag kan jag också tillkännage att vi kommer att öka budgeten för säljfrämjande åtgärder
för att lansera en ny kampanj: ”Köp europeiska livsmedel”.

För vi kan med stolthet säga att våra europeiska livsmedel är bäst i världen.



 

Ärade ledamöter,

När vi talar om konkurrenskraft och oberoende måste vi tala om våra förbindelser med USA.

Jag har hört mycket om den överenskommelse vi enades om i somras.

Jag förstår de omedelbara reaktionerna.

Så låt mig vara så tydlig som möjligt.

USA är vår viktigaste handelspartner.

Varje år exporterar vi varor till USA till ett värde av över 500 miljarder euro.

Miljontals jobb hänger på denna export.

Som kommissionens ordförande kommer jag aldrig att sätta människors jobb eller
försörjningsmöjligheter på spel.

Det var därför vi nådde en överenskommelse för att behålla marknadstillträdet för våra industrier.

Och vi såg till att Europa fick bästa möjliga överenskommelse.

Vi har lyckats ge våra företag en relativ fördel.

För vissa av våra direkta konkurrenter blev de amerikanska tullarna mycket högre.

Ja, det är sant att de i vissa fall har en lägre grundtullsats.

Men med tanke på de undantag som vi har säkrat och de ytterligare tullsatser som tillkommer för
andra, utöver grundtullsatsen, så har vi det bästa avtalet. Utan tvekan.

Och här vill jag vara extremt tydlig:

Oavsett om det gäller reglering på miljöområdet eller på det digitala området.

Vi sätter våra egna standarder.

Vi skapar våra egna regler.

Europa kommer alltid att fatta sina egna beslut.

 

Ärade ledamöter,

Jag tror inte på tullar.

Tullar är skatter.

Men överenskommelsen skapar avgörande stabilitet i våra förbindelser med USA i en tid av allvarlig
global osäkerhet.

Tänk på vad ett fullskaligt handelskrig med USA skulle leda till.

Föreställ er kaoset.

Och lägg sedan bilden av det kaoset intill den bild vi fick från Kina så sent som förra veckan.

Kinas ledare omgiven av Rysslands och Nordkoreas ledare.

Putin som gottade sig åt de oöverträffat goda förbindelserna mellan Ryssland och Kina.

Inget av detta är någon stor överraskning.

Men det återspeglar det föränderliga landskapet.

Och det skapar två tvingande nödvändigheter i fråga om Europas strävan efter oberoende och sin
plats i världen.

Den första är att vi mer än någonsin måste satsa på diversifiering och partnerskap.

80 % av vår handel sker med andra länder än USA.



Så vi måste dra nytta av de nya möjligheter som uppstår.

I en tid då det globala handelssystemet urholkas stärker vi de globala reglerna genom bilaterala avtal.

Som avtalen med Mexiko eller Mercosur.

Eller den historiska överenskommelse med Indien som vi räknar med att förhandla fram före årets
slut.

 

Vi kommer också att bygga upp en koalition av likasinnade länder för att reformera det globala
handelssystemet – som det övergripande och progressiva avtalet för Stillahavspartnerskapet.

Eftersom handel gör det möjligt för oss att stärka våra leveranskedjor.

Öppna upp marknaderna.

Minska våra beroenden.

I slutändan handlar det om att förbättra vår ekonomiska säkerhet.

Världen vill välja Europa.

Och vi måste göra affärer med världen.

 

Den andra tvingande nödvändigheten gäller områden som andra överger – där Europa måste
intensifiera sitt arbete.

Som forskning.

Vetenskapen saknar pass, kön, etnicitet eller politisk färg.

Den är en av de värdefullaste handelsvarorna i världen.

Därför har kommissionen aviserat ett Välj Europa-paket på 500 miljoner euro för att Europa ska
locka till sig och behålla de bästa forskarna och vetenskapsmännen.

Och Europa måste gå i bräschen för global hälsa.

Vi står på gränsen till – eller befinner oss till och med i början av – en ny global hälsokris.

Som utbildad läkare är jag bestört över den desinformation som hotar de globala framstegen vad
gäller allt från mässling till polio.

Därför kan jag i dag meddela att EU kommer att leda ett nytt initiativ för global hälsoresiliens.

Eftersom världen räknar med Europa – och Europa är redo att ta täten.

 

Ärade ledamöter,

Europas oberoende handlar om att skydda våra friheter.

Friheten att fatta beslut. Att säga sin mening. Att färdas omkring i en hel världsdel.

Friheten att rösta. Att älska. Att be.

 

Att leva i en jämlikhetsunion.

Vår demokrati och rättsstatsprincipen garanterar dessa friheter.

Det är därför vi har gjort så mycket för att stärka våra verktyg och öka kontrollen av efterlevnaden.

Vi har byggt upp en ny rapporteringscykel i fråga om rättsstaten som säkerställer att problem
upptäcks tidigt och löses genom engagemang.

Vi behöver en integrerad årlig cykel för rättsstatsprincipen – en gemensam rytm, tydliga delmål och
bidrag från alla institutioner.



Och vårt fokus måste ligga på att täppa till de befintliga kryphålen.

Vi har stärkt kopplingen mellan medel och respekt för rättsstatsprincipen.

Och med nästa långtidsbudget kommer vi att gå ännu längre.

Respekten för rättsstatsprincipen är ett måste för att få EU-medel. Nu och i framtiden.

 

Vår demokrati står under attack. 

Den ökade användningen av informationsmanipulering och desinformation splittrar våra samhällen.

Den urholkar inte bara förtroendet för sanningen, utan också för själva demokratin.

Det är därför vi har ett akut behov av det europeiska demokratiförsvaret. 

Vi behöver mer kapacitet att övervaka och upptäcka informationsmanipulering och desinformation.

Vi kommer därför att inrätta ett nytt europeiskt centrum för demokratisk resiliens.

Detta kommer att sammanföra all expertis och kapacitet i medlemsländerna och grannländerna.

 

Ärade ledamöter,

I vissa samhällen i Europa kämpar traditionella medier för sin överlevnad.

I många områden på landsbygden är tanken på att gå ut och köpa lokaltidningen bara ett nostalgiskt
minne.

Detta har gjort vissa platser till nyhetsöknar där enbart desinformationen blomstrar.

Vilket är mycket farligt för vår demokrati.

Eftersom möjligheten att utkräva ansvar av makthavarna bygger på att medborgarna är
välinformerade och kan lita på vad de läser och hör.

Och när oberoende medier avvecklas eller deras autonomi kringskärs, sker även en allvarlig
försvagning av samhällets förmåga att övervaka korruption och bevara demokratin.

Därför är envåldshärskarnas första åtgärd alltid att knyta till sig oberoende medier.

Eftersom detta gör det möjligt att dölja tillbakagången och korruptionen i det dunkel som
uppstår.

Så vi måste göra mer för att skydda våra medier och vår oberoende press.

Därför kommer vi att lansera ett nytt program för medieresiliens, som kommer att stödja
mediekompetens och oberoende journalistik.

Men vi måste också investera för att ta itu med några av de bakomliggande orsakerna till denna
trend.

Därför har vi i nästa budget föreslagit en avsevärd ökning av finansieringen till medierna.

Vi måste också underlätta privata investeringar.

Vi kommer därför att använda våra verktyg för att stödja oberoende och lokala medier.

Fri press är ryggraden i varje demokrati.

Och vi kommer att hjälpa Europas press att förbli fri.

               

Ärade ledamöter,

Detta gäller också sociala medier.

De har så många fördelar när det gäller att koppla samman människor.



Men det finns en fråga jag vill ta upp.

Och det är konsekvenserna av att ge våra barn obegränsad tillgång till sociala medier.

Med tanke på mina sju barn och fyra barnbarn känner jag samma oro som andra föräldrar som gör
sitt bästa för att skydda sina barn.

Dessa föräldrar oroar sig för att deras barn ska utsättas för stora risker när de tittar på en telefon,
bara genom att skrolla.

Nätmobbning.

Innehåll avsett för vuxna.

Främjande av självskadebeteende.

Och algoritmer som utnyttjar barns sårbarhet i det uttryckliga syftet att skapa beroende.

Alltför ofta känner sig mammor och pappor hjälplösa och maktlösa.

Att de går under i den tsunami av big tech som översvämmar deras hem.

Jag är fast övertygad om att det är föräldrar, inte algoritmer, som ska uppfostra våra barn.

Deras röst måste höras.

Och därför är jag här i dag för att säga att jag lyssnar.

Förr i tiden lärde vi, som samhälle, barnen att de inte fick röka, dricka eller se på innehåll avsett för
vuxna före en viss ålder.

Det är dags att vi nu överväger att göra detsamma i fråga om sociala medier.

Våra vänner i Australien är först med att införa begränsningar av sociala medier.

Jag följer noga genomförandet av deras politik och undersöker vad vi kan göra här i Europa.

Jag kommer att anlita en expertpanel som före årets slut ska ge mig råd om vilken strategi som är
den bästa för Europa.

Vi kommer att ta oss an detta noggrant och lyssna på alla.

Och under hela detta arbete kommer vi att vägledas av behovet att stärka föräldrars egenmakt och
bygga ett säkrare Europa för våra barn.

För när det gäller våra barns trygghet på nätet tror Europa på föräldrar, inte på vinst.

 

Ärade ledamöter,

Att skydda vår demokrati är vår viktigaste uppgift.

Men vi måste också visa att demokratin kan hantera de frågor som människor med rätta hyser oro
för. 

Ingenstans är detta tydligare än i fråga om migration.

Vi har därför föreslagit att medlen för migration och gränsförvaltning ska tredubblas i nästa budget. 

Så att vi kan hantera migrationen på ett effektivt sätt och skydda våra yttre gränser.

 

Men det står klart att det behövs mer.

Människorna i Europa har visat att de är beredda att hjälpa dem som flyr undan krig och förföljelse.

Men frustrationen växer när de får ett intryck av att våra regler inte beaktas. 

Därför måste vi öka våra ansträngningar.

Vi behöver ett system som är humant utan att vara naivt.



Vi måste se till att asylsökande som har fått avslag återvänder till sina hemländer.

 

Det får inte vara så att bara 20 procent av dem som inte får stanna faktiskt lämnar Europa.

Vi behöver därför en snabb överenskommelse rörande det gemensamma EU-systemet för
återvändande.

Vi får inte förlora mer tid.

 

Och vi måste också helt och fullt genomföra migrations- och asylpakten så snart den träder i kraft.

Den är sträng, men rättvis.

Och den kommer bara att fungera om alla drar sitt strå till stacken.

Medlemsländer såväl i norr som i söder, i öst som i väst.

 

Vi kommer naturligtvis alltid att fullgöra våra internationella skyldigheter.

Men det är vi i Europa, och inte människosmugglarna, som ska bestämma vem som kommer till oss
och under vilka omständigheter.

De tjänar miljoner och åter miljoner med sina cyniska, falska och ödesdigra löften.

Därför måste vi förstöra deras affärsmodell.

Ännu försöker alltför många att ta sig över gränsen illegalt eller dör på vägen, även om antalet
minskar överlag.  

Vi måste samarbeta med sociala medier-plattformar för att få ett slut på den planering och reklam för
smuggling som sker där.

Vi måste ha ett närmare samarbete med flygbolagen, särskilt på problematiska rutter som de till
Belarus.

Och bara om vi följer pengarna kan vi spåra upp de kriminella nätverken och få deras
finansieringskällor att sina.

Och vi behöver ett nytt sanktionssystem som riktar in sig på människosmugglare och
människohandlare.

För att frysa deras tillgångar.

För att begränsa deras möjligheter att förflytta sig.

För att begränsa deras vinster.

Människosmuggling är en grym och kriminell verksamhet, och ingen människosmugglare får gå fri
från straff i Europa.

 

Ärade ledamöter,

Det jag försöker säga är enkelt.

Det som är viktigt för européerna är viktigt för Europa.

Det är vår skyldighet att uppnå resultat.

I somras kunde vi alla se bilder av Europas skogar och byar i brand.

Mer än en miljon hektar brann upp.

Det motsvarar omkring en tredjedel av Belgiens yta.

Omfattningen av skadan är enorm.



Och vi vet att det kommer att hända igen.

Klimatförändringarna gör att somrarna blir allt hetare, allt svårare och allt farligare.

Vi måste därför radikalt öka våra insatser i fråga om klimatresiliens och anpassning, och finna
naturbaserade lösningar.

Men vi måste också förse oss med de verktyg som behövs för att reagera.

Därför kommer vi att föreslå att det inrättas ett nytt europeiskt centrum för brandbekämpning,
baserat i Cypern, som också kan stödja våra grannar i regionen.

Vi vet vilken nytta vår civilskyddsmekanism kan göra.

Under sommaren skickades 760 modiga européer till Europas alla hörn.

De bokstavligen sprang mot lågorna.

Och jag skulle vilja avsluta mitt tal med en hyllning till dem – brandmännen, piloterna,
besättningarna.

Alla som ställde upp.

Jag skulle vilja berätta om en grupp på 20 grekiska skogvaktare.

De är specialister på att bekämpa de vildaste skogsbränder.

När det bröt ut bränder i Asturien bad Spanien om stöd från EU.

Och Grekland ställde upp.

Bränderna var så stora att röken kunde ses från rymden.

Men i fem dagar stod de 20 grekiska skogvaktarna vid sina spanska kollegors sida.

När bränderna närmade sig byn Genestoso kämpade de dag och natt för att begränsa infernot.

Och till slut fick de gemensamt kontroll över elden, och byn kunde räddas.

 

Ärade ledamöter,

det är en stor ära att få välkomna en av dessa hjältar i dag:

ledaren för det grekiska teamet, löjtnant Nikolaos Paisios.

Herr löjtnant, käre Nikolaos,

Ditt mod är en källa till inspiration för oss alla.

För din styrka, ditt engagemang och ditt utomordentliga ledarskap:

ευχαριστώ – till dig och ditt team av europeiska hjältar.

 

Ärade ledamöter,

Detta är Europa när det fungerar som en enda gemenskap.

Detta är det Europa jag älskar.

Detta är det Europa som vi måste skydda till varje pris.

Och vi måste göra det tillsammans.

Jag vill samarbeta med detta parlament och med alla proeuropeiska demokratiska krafter för att
uppnå resultat för européerna.

Jag arbetar på lagstiftningspaket som stärker denna proeuropeiska majoritet.

Och jag är så glad, kära Roberta, att vi har lyckats förnya ramavtalet mellan kommissionen och
parlamentet.



Detta kommer att stärka vårt samarbete ytterligare.

Och det kommer att göra det möjligt för oss att arbeta med de reformer som krävs.

För jag stöder Europaparlamentets initiativrätt.

Och jag anser att vi måste övergå till kvalificerad majoritet på vissa områden, till exempel inom
utrikespolitiken.

Det är dags att bryta sig loss från enhällighetens bojor.

Vi måste se till att vår union blir snabbare och kan uppnå resultat för européerna.

För det är så vi kan vinna den här kampen tillsammans.

För att befria Europa från dess beroenden.

Låt oss minnas att friheten är något vi alltid har kämpat för.

Det gjorde den generation som kämpade i närstrid över hela vår kontinent.

Och den underjordiska press som höll frihetens låga vid liv i Central- och Östeuropa under det kalla
kriget.

Och skogsbröderna i de baltiska staterna som kontinuerligt kämpade mot det sovjetiska förtrycket.

Denna kamp är djupt rotad i vår identitet som européer.

För 80 år sedan var vår kontinent ett helvete på jorden.

 För 40 år sedan var vår kontinent delad av en mur.

Men varje gång beslutade européerna att kämpa för en bättre framtid.

För att göra Europa helt – och för att göra helheten stark.

Och det är vad jag kommer att sträva efter varje dag.

Länge leve Europa.
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